Abstract

The topic of this thesis is Czech and Spanish phrasemes containing denominations of
animals or parts of their bodies. Theoretical part of this thesis deals with delimitation of the
concepts of phraseme, idiom etc., it describes the various attitudes to these issues in the Czech
and Spanish field.

The practical part, which is based on the theoretical premises, focuses on analysis of
idiomatic expressions enlisted in a vocabulary attached to the thesis. The practical part further
examines the vocabulary from different points of view, focuses on the extent of equivalency
among individual idioms, frequency of use in particular languages, affiliation with the
specific zoological categories and etymology of selected phrases. The target of this thesis is to

identify both the differences and the similarities among the idioms.



